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Le présent texte est un conte en Chitembo traitant de « Une femme ne mange pas le poulet » de par ce 

qui arriva dans le foyer du couple Shalukoo et Nabingi. Nabingi, épouse de Shalukoo s’habituait par 

envie à préparer la poule et cacher les deux pattes postérieures apparemment invisibles. Après trois 

fois de suite, le mari décida de rester seul à  la maison et préparer aussi une poule. Il fut surpris de voir 

quatre pattes qu’il estima aussi cacher. Son épouse revenue du champ s’empressa de préparer le 

foufou. Voulant apprêter la viande, elle fut étonnée de trouver uniquement deux pattes dans la 

casserole et interrogea son mari de leur destination. Son mari très inquiet, rétorqua à son épouse et lui 

déclara son mensonge et vol habituel de deux pattes de poules antérieurement préparées! Ce qui 

occasionna les querelles,  la haine et se clôtura par la séparation. La nouvelle parvint au chef du village 

qui siégea avec les sages et les anciens qui conclurent l’interdiction stricte aux femmes de manger la 

poule. 

 
Mzee Kasherembwa Mangwende, auteur de ce texte est décédé  à Bukavu, après une bonne et longue 

carrière d’enseignant à  Bitale-Bunyakiri et fidèle conseiller de développement. 
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MUKASI ATALYA NGOKO 

Une femme ne mange pas le poulet. 
 

   baa mutabana muuma mbu i'Shalukoo. Oyu Shalukoo era kusimanwa na 

munyere muuma mbu i Nabingi.  bere behusa emyasi, eshe wa Shalukoo era 

kureta eshengo lyoshi na kunakubatula ola munyere. Shalukoo na mukai 

Nabingi bera kunalama kubuya mwa buhosi b abo.  hira muuma era kunde 

an losa en ii yai ku mulikabo bushi baténdee b bishana chiro na mwasi asibya. 

Bera kufumbya obuhosi kubuya-buya. 
 

Wamulume na mukai eb enge b era kuba kira, bera kuya lwango lwa kuula 

ngoko sa kuh eka. Esina lye’si ngoko li’ly baa murangu. Mwa kuya era 

mah a, chira lusuku Shalukoo éndee  naenda na mukai, ne’mirangu 

y chitambaisa kwa musi.  
 

Lusuku luuma emeru mera kubasimba na bateta kwa kasi rero bangeta murangu 

muuma. Emukasi era k ishiba k a musi bushi  tetaa k a i’ung teka.  
 

 bere era  tenda era ngoko, olu lusuku lubere bere Nabingi era kumenyerera 

kwa kasi it sa binga bine. Bibiri bya kuulu na bibiri bya kuboko.  a mukasi 

kunak  husa ebi binga byoshi mwa nyungu. 
  
 bere, era ngoko yera yan yaa kubuya-buya, wa mukasi kunakutoma chinga 

chiuma cha kuboko. Mwa kun luma kuchi bacha, na  chilakira mbu: « Ah haa 

aaa ... k a y loka b baaeee! »  lolire kwa echi chiinga ch lokerere busese, era 

k e’ula echinji. Era kuteta mbu. Eba  anyi Shalukoo at menyerere bushi 

 tahukula kanyugu. »  
 

Shalukoo mwa kufuluka era mah a, mukai era k  lika ebundu. Chasinda, era 

kw ka, na b lira binga bibibri k a bundu.  abiri oshi ao ku b nabihangiraa. 

Nabingi, era kunaendekera no yu m anya mubi  e’kunde  teba eba kwa ngoko! 
 

Bushi emabi m tachibisha,   bere  a mukasi an ia bacha kahatu, ebwakane 

eba era kuteta mbu: « E nyabana banyi, rero nanyi l arero nyingashiba n kuasa 

kuteka ono unji murangu nyikuumuse. »  ukai  mvire bacha, era ku lukira 

mwa chanya mbu: « Chacha, Naanga shabana banyi, ndasa kutama, nyete misi 

nda muekulu  a miula, kanji oyu mulimo atat la wa balume chiro ne’uma! » 

 a mulume nai era kun chiminyirira. Wa mukasi nai mbu:  

«  tachinyiobereraa mbu nénjire na kubura mbu utékaa! » Wa mulume nai mbu: 

« Nanga nyabana  ta ere, n honda nyikuumuse oshi ao. »  la mukasi  bere era  
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aéndaa, eba, Shalukoo era kutangirisa  hola murangu ne’kumutenda. Era 

kumukula mu binga bine bya mutenga ne’kuchibusa mbu: « Ebasa  

Nd h abir e nyono  Bine binji binga bibiri binenene ngai’u by tengire k e’ne 

ngoko? »  Mwa kunasomerwa bacha era kuteta mbu: « Kasi nera nabisha bine 

binga bibiri nyilole kute ono mukasi angateta. »  

 bere nd kutamya, Nabingi era kufuluka  tenga era mah a  tamire ne’mirimo. 

Era kuulukanyira m e’banda, chasinda era k alika ebundu.  ango  malaa 

kufua, abere era honda kweula, mwakunafunula enyungu, wa mukasi era 

kuchihalimya, na abusa mbu: « E washe shabana banyi, ngai u'wabikire ebinji binga 

bibiri? » Wamulume nai mbu: « Kute, kasi engoko itusa binga bine  Si kutengera 

t li nau mwe’ne nyumba, binga bibiri bi  énde   nanyilosa! » Nabingi  mvire 

bacha, era kufuna emeho ne’kutangirisa era koya-koya nga kabwa! »  

 

 amulume era k emanga m a mulyango ne’kuteta mbu: «  oyo un li 

nyarwisi mbongo yaborera! Ebi binga  éndee   lya m a bubisho-bisho bi 

 iraa   nashibana.  aye,  ta mukasi ola  tungenene! »  

Emulume era kuaya ne’kusinana busese kulola k a kasi chishambo  cha mukasi 

chi  h erire. Ekul ngalira, ne'nzii ya wamulume ku mukai Nabingi byera kuwa. 

Kutengera aola, Shalukoo era kuhomba mukai.  

Oyu mwasi era kuika mwa luhu, ebalume boshi bo’k a musi bera kusomer a 

busese. Emutambo  e’chifunga era k  maala ebanji bashamuka ala’uma 

ne’bakungu ba m ami barenge m e’i myasi ye’bubi b a Nabingi.  bere b ika, 

bera kubur a byoshi bya Nabingi  baa enjire  kola mwa buhoshi bwai. 

 

Ebakungu ne’bashamuka boshi b mvire kwo'yu mubalikiso, bera kusomerwa 

busese. Chasinda mwa kumala, ebalume bera kukula emuomba we'kunanya 

ebakasi boshi m a chio ekulye’ngoko.  yu muomba era kuteter a ala’nama 

mbu: «  u bandu boshi bo’no musi mumvaa: « Kutengera l arero kutachiri 

mukasi ola uk lya ngoko! »   ao’u emuomba  tengeraa  e’kunanya ebasi 

engoko bushi ne’bubi bwa Nabingi.   

 

Ekubisha-bisha kuli kubi na ina ndangiriro ye’b isi. Ebuhosi bubuya b tomva 

kuba mu bya bubisho-bisho.  


